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Province  of     > 
Lower  Canada  \         AYLME  R. 

WILLIAM  THE  FOURTH,  by  the  Grace 

of  God,  of  the  United  Kidgdom  of  Great 
Britain  and  Ireland,  King,  Defender  of 
the  Faith:  To  all  to  whom  these  presents 
shall  come,  or  whom  the  same  may  con- 
cern, Greeting  : — 

WHEREAS    by   our  Proclamation   under  the 
Great  Seal  of  our    Province  of  Lower-Canada, 
bearing  date  at  our  Castle  of  Saint  Lewis,  in  our  City  of 
Quebec,  in  our  said  Province,  the  thirte  nth  day  of  April,, 
in  the  year  of  our  Lord,  one  thousand  eight  hundred  and 
thirty-three,  and  in  the  third   year  of  our  Heign,  it  was  by 
onr  Governor  in  Chief  of  our  "said  Province,  by  and  with 
the  consent  and  advice  of  our  Executive  Council,  judged 
expedient  that  Ships  and  Vessels,  persons,  goods  and  mer- 
chandize  arriving,    coining   or    imported  from  any  port 
or  ports  in  Europe,   or  elsewhere,  into  the  ports  in  our 
said  Province,  by  the  River  Saint  Lawrence,  should  under 
and  by   virtue  of  the  Act  of  the   Parliament  of  our  said 
Province,  passed  in  the  thirty-fifth  year  of  the  reign  of 
our  Royal  Father,  intituled,  "  An  Act  to  oblige  Ships  and 
"  Ves  els  coming  from  places  infected  with  the    Plague, 
"  or  any  Pestilential  Disease  or  Fever,  to  perform  Qua- 
"  rantine,   and  prevent    the  communication    thereof  in 
"  this  Province,"  be  obliged  to  make  their  Quarantine  at 
Grosse  Isle,  in  the  said  RiVer  Saint  Lawrence,  and  there 
remain  and   continue   for  the  space  of  forty  days  unless 
sooner  discharged  ;  And  whereas  at  an   Executive  Coun- 
cil, held  at  the  Castle  of  Saint  Lewis  aforesaid,  in  our  said 
City  of  Quebec,  on  the  twenty-fourth  day  of  April,  in  the 
year  of  our    Lord  one  thousand  eight  hundred  and  thirty- 
three,  our  said  Governor  in  Chief,  by  and  with  the  advice 
and  consent  of  our  said  Executive  Council,    under  and  by 
virtue  of  the  aforesaid   Act  of  the  Parliament  of  the  said 
Province,  and  to  prevent  infection,  did  make  the  following 
Orders,  Rales,  and  Regulations,  touching  the  performance, 
of  Quarantine  by  all  Ships  and  Vessels  arriving,  and  per- 
sons, goods  and  merchandize  coming  and  imported  into 
the  ports  of  this   Province  by  the  River  Saint  Lawrence 
aforesaid.     First — The  Quarantine  Anchorage  shall  be  as 
near  as  possible  to  Grosse  Isle,  and  between  Grosse  Isle, 
Cliff  Island,  and  Two  heads  Island,  and  all  Vessels  coming 
from  sea,  shall  anchor  within  the  point  marked  by  the  Buoy 
nearest  Grosse  Isle,  which  shall  be  painted   white.     Se- 
condly—The establishment  at  Grosse  Isle  shall  consist  of  a 
Commandant  and  such  Military  force  as  His  Excellency 
the  Governor  in  Chief  shall  see  fit  to  appoint,  which  Com- 
mandant shall  be  authorized  to  see  Quarantine   duly  per- 
formed,  and  for  this  purpose  shall  have  full  power  and  au- 
thority over  all   Officers,  and  other  persons  whatsoever  on 
Grosse  Isle,  or  attached  to  that  station,  and  be  authorised 
to  call  on  all  persons  to  aid  and  assist  him  in  enforcing  the 


Province  du   } 
Bus  Canada.  S  AYLMtR. 


GU1LLAUME  QUATHE,  par  le  Grace  do 
Dieu,  Roi  du  Royaume  Uni  de  la  Grande 
Bretagne  et  d'Irlande,  Defenseur  de  la 
Foi :  a  tous  ceux  qui  cos  presentes  verront, 
ou  (ju'ieelles  peuveut  concerned  Salut  : 

ATTENDU  que  par  notre  Proclamation, 
sous  le  Grand  Sceaude  notre  Province  du  Bas  Canada, 
portant  date,  a  notre  Chateau  Saint  Louis,  dans  notre  Cite* 
de  Quebec,  dans  notre  dite  Province,  le  Treizieine  jour 
d'Avril,  dans  l'annee  de  notre  Seigneur,  mil  huit  cent  trente- 
trois,  etdans  la  troisieme  annee  de  notre  Regne,  il  fut,  par 
noire  Gouvemeur  en  Chef,  de  l'avis  et  consentement  de  notre 
Conseil  Executif,  juge  expedient  que  tous  Batimens  et  Vais- 
seaux,  toutes  personnes,  effets  et  Marchandises,  arrivant, 
venant  ou  iraportes  d'un  portou  ports  d'Europeou  d'ailleurs, 
dans  les  ports  de  notre  dite  Province,  par  le  Fletive  Saint 
Laurent,  fussent  obliges,  souseten  vertu  de  l'Acte  duPar- 
leinent  de  notre  dite  Province,  pass-edans  la  trente-cinquieme 
anne'e  du  Regne  de  George  III,  intitule,  *'  Acte  pour  obli- 
"  ger  les  Batimens  et  Vaisseaux  venant  d'endroits  iufectes, 
a  de  la  Peste,  ou  d'aucune  Fievreou  Maladie  Pestilentielle, 
"  de  faire  la  Quarantaine,  et  pour  emp^cher  la  comraunica- 
"  tion  d'icelles  dans  cette  Province/'  de  faire  lear  Qua- 
rantaine, a  la  Grosse-Isle,  dans  le  dit  Fleuve  Saint  Laurent, 
et  d'y  rester  et  continuer  pendant  Quarante  jours,  horrnis 
qu'ils  en  fussent  plus  tot  decharges;  et  vu  qn'a  un  Conseil 
Executif,  tenu  au  Chateau  Saint  Louis  susdit,  dans  notre 
dite  Cite  de  Quebec,  le  vingt-quatrierae  jour  d'Avril,  dans 
l'annee  de  Notre  Seigneur,  roll  huit  cent  trente-trois,  notre 
Gorverneur  en  Chef  susdit,  de  l'avis  et  consentement  de 
notre  dit  Conseil  Executif,  et  sous  et  en  vertu  du  dit  Acte 
du  Parlement  de  la  dite  Province,  et  pour  empecber  l'infec- 
tion,  a  fait  les  Regies  et  Re'lemeus  suivans,  touchant  l'ac- 
coraplissement  de  la  Quarantaine  par  tous  Batimens  et  Vais- 
seaux arrivant,  et  toutes  personnes,  effets  et  marchandises 
venant  et  importes  dans  les  Ports  de  cette  Province,  par  le 
Fleuve  Saint  Laurent  susdit.  Preruierement — L'Ancrage 
de  la  Quarantaine  sera  aussi  pres  de  la  Grosse  He  que  pos- 
sible, etentrela  Grosse  He,  Cliff  Island,  et  l'lleaux  Deux 
Tetes,  (IVo  Heads  Island,)  et  tous  Vaisseaux  venantde  la  roer, 
mouilleront  en  dedans  de  l'espaced£sign£e  par  la  Boueelaplus 
pres  de  la  Grosse  He,  laquelle  Bou^e  sera  peinte  en  blanc. 
Secondement — L'Etablissement  a  la  Grosse  Isle,  consistera 
en  un  Commandant,  et  telle  Force  Militaire,  que  Son  Ex- 
cellence le  Gouvemeur  en  Chef,  jugera  a  propos  d'y  fixer, 
lequel  Commandant  sera  autorise  de  voir  que  la  Quarantaine 
soit  dument  observee,  et  aura  a  cet  effet  plein  pouvoir  et 
autorite"  sur  tous  Officiers,  et  autres  personnes  quelconques 
sur  la  Grosse  Isle,  ou  attaches  a  cet  etablissement,  et  sera 
autorise  de  requerir  de  l'aide  et  de  l'assistance  de  toutes  per- 
sounes,  pour  l'esecution  de  la  Loi ;  aussi  eu  un  M^decia 


Law ;  also  an  Inspecting  Physician,  who  shall  go  off  to 
Vessels  and  visit  and  inspect  them  as  required  hy  Law,  and 
according  to  the  Regulations  hereinafter  established,  or 
which  shall  be  established  ;  also  a  Medical  Superiniendant 
on  shore,  with  an  Assistant  Medical  Superintendant,  and 
Second  or  Marine  Boarding  Officer  for  the  present,  who 
shall  also  go  off  to  "Vessels  and  board  and  inspect  them  if 
need  be,  according  to  the  provisions  of  the  Law  and  the  Re- 
gulations hereinafter  established, or  which  shall  be  <  stablish- 
ed.  Thirdly — The  Commandant  shall  enforce  the  Qua- 
rantine Law  and  Regulations,  and  shall  use  all  necessary 
means  by  firing  of  guns,  or  by  any  kind  of  force  or  violence 
whatsoever,  to  compel  Ships  or  Vessels  to  go  to  such  place 
or  places  to  perform  Quarantine  as  it  may  be  necessary 
to  send  them  to.  He  shall  compel  all  Vessels  to  be  brought 
to  Anchor  within  the  limits  of  the  Quarantine  Anchorage, 
and  generally  shall  do  all  that  may  be  required  to  enforce 
a  rigid  obedience  of  the  law ;  he  shall  furnish  a  Passport 
and  discharge  from  Quarantine  to  the  Master,  or  other 
person  having  charge  of  a  Vessel,  which  shall  have  been  der 
tained  for  Quarantine,  whenever  the  Inspecting  Physi- 
cian shall  report  to  him  that  the  Vessel  is  cleansed,  venti- 
lated and  purified;  provided  that  the  passengers  if  any, 
who  may  have  been  landed  from  such  Vessel,  are  ready 
to  be  embarked,  or  that  the  Master  shall  have  provided 
for  their  maintenance  on  the  Island  after  the  departure 
of  the  Vessel,  and  their  subsequent  conveyance  to  Que- 
bec; He  shall  permit  all  passengers  landed,  to  hereembark- 
ed,  and  to  proceed  to  Quebec,  whenever  he  may  receive  the 
report  of  the  Medical  Superintendant  on  shore,  that  all  the 
passengers  with  their  luggage  have  been  washed,  cleansed 
and  purified,  and  that  there  does  not  exist  among  those  that 
are  about  to  proceed  any  Cases  or  Symptoms  of  Asiatic 
Cholera,  Typhus  Fever,  or  v  Small  Pox,  nor  any  severe 
Cases  of  Scarlatina  or  Measles  ;  provided  that  the  Comman- 
dant, before  permitting  the  passengers  to  reembark,  shall 
have  received  the  report  of  the  inspecting  Physician,  cer- 
tifying that  the  Vessel  is  in  a  fit  state  to  proceed.  I  he 
Commandant  shall  furnish  a  Passport  and  discharge  from 
Quarantine  to  the  Master  or  person  in  charge  of  every 
Vessel  which  may  be  reported  by  the  Inspecting  Physician 
or  the  Marine  Boarding  Officer,  as  being  in  a  fit  state  to 
proceed  to  Quebec,  direct.  Fourthly— 1  he  Inspecting 
Physician  shall  go  off  to  Vessels,  and  put  the  Questions  to 
the  Master  or  person  in  charge  as  required  by  the  second 
Section  of  the  Act  35  George  III.  c.  5.  If  there  be  not 
more  than  fifteen  Steerage  Passengers  on  Board,  and  the 
answers  are  satisfactory,  he  shall  give  a  certificate  to  that 
effect  to  the  Master  or  person  in  charge  to  take  to  the  Is- 
land, and  present  to  the  Commandant,  who  will  then  fur- 
nish a  Passport  and  discharge,  and  permit  the  Vessel  to 
proceed,  If  there  be  more  then  fifteen  Steerage  Passen- 
gers, or  the  Master  or  person  on  charge  do  not  answer  satis- 
factorily, or  the  Inspecting  Physician  have  any  reason  to 
suspect  fraud  on  the  part  of  the  Master  or  person  in 
charge,  crew  or  passengers,  he  shall  immediately  order  the 
Vessel  to  such  place  as  he  may  deem  fit ;  he  shall  also  call 
for  the  Ships'  papers,  Passengers'  lists  and  log-book,  and 


Visiteur,  quiiraaux  Vaisseaux,  les  visiters  et  inspectoral 
i t-l  que  requis  par  la  Loi,  et  d'apies  les  Reglemens  ci-apres 
eiablis,  cu  qui  seronl  ^tablis  ;  aussi  en  un  Suriuteudant  Me- 
dical, a  terre,  avoc  un  Assisiant,  et  pour  Je  present,  d'uu 
Oflicier  Marin,  dont  le  devoir  sera  d'aborder  les  Vaisseaux  et 
de  les  inspecter  si  besoin  est,  suivant  les  dispositions  de  la  Loi, 
et  des  Keglemens  ci-apres  etablis,  ou  qui  seront  etablis. 
Troisiemcment — Le  Commandant  mettra  a  execution  la  Loi 
et  Kegleruens  pour  la  Quarantaine,  et  se  servira  de  tous  mo- 
yens  necessaires,  en  tirant  des  Canons,  ou  par  aucune  espece 
de  force  et  violence  quelconque,  pour  contraiudre  tous  Bati- 
mens  ou  Vaisseaux  d'aller  eu  telle  place  ou  places  oil  il  pour- 
rait  etre  necessaire  de  les  euvoyer,  pour  faire  la  Quarautaine, 
II  obligera  tous  Vaisseaux  d'etre  amenes  a  1'Ancre  en 
dedans  des  limites  du  mouillage  pour  la  Quarantaiue,  et 
fera  tout  ce  qu'il  pourra  etre  necessaire  pour  une  stricte 
observation  de  la  Loi  ;  il  fournira  un  Passe-port  et  une  d£- 
cliarge  de  la  Cjuarautaine,  au  Maitre  ou  autre  personne  qui 
aura  la  charge  d'un  Vaisseau  quelconque  qui  aura 
ete  retenu  poui  la  Quarantaiue,  lorsque  le  Medecin  Vi- 
siteur lui  fera  rapport  que  tel  Vaisseau  est  nettoye,  even- 
te  et  purine*  ;  pourvu  que  les  Passagers  de  tel  Vaisseau,  s'il 
y  en  a,  qui  auront  eie  mis  a  terre,  soient  preis  a  s'embarquer, 
ou  que  le  Maitre  ait  vu  a  leur  entretien  et  besoins  sur  l'Isle 
apres  le  depart  du  Vaisseau,  et  a  leurs  transports  subsequens 
h  Quebec  ;  II  permettra  a  tous  passagers,  qui  auront  ete  mis 
a  terre,  de  se  rembarquer  et  decontinuer  a  Quebec,  lorsqu'il 
lecevraun  rapport  du  Surintendant  Medical  k  terre,  que  tous 
les  Passagers  avec  leurs  bagages  ont  ete  laves,  nettoyes  et 
purifies  et  qu'il  n'existe,  partni  ceux  qui  sont  sur  le  poiut 
de  continuer,  aucun  Cas  ou  Sympt6me  du  Cholera  Asia- 
tique,  FievresTyphci'ides,  ou  de  la  Petite  Verole,  ni  de  cas 
graves  des  Fievres  Scarlatiues,  ou  de  la  Rougeole  ;  pourvu 
que  le  Commandant,  avant  que  de  permettre  aux  Passagers 
de  se  rembarquer,  ait  recti  le  rapport  du  Medecin  Visiteur, 
certifiant  que  le  Vai&seau  est  dans  un  etat  a  6tre  permis  de 
continuer.  Le  Commandant  fournira  un  Passe-port  et  une 
decbarge  de  la  Quarantaiue  au  Maitre,  ou  a  la  personne  ayant 
la  charge  detout  Vaisseau  qui  sera  rapporte  par  le  Medecin 
Visiteur,  ou  l'Officier  dont  le  devoir  est  d*aborder  les  Vais- 
seaux, comme  etant  en  etat  a  pouvoir  etre  permisde  continuer 
a  Quebec,  directement.  Quatrieraement — Le  Medecin  Visi- 
teur ira  aux  Vaisseaux,  et  mettra  les  questions  au  Maitre 
ouala  personne  en  ayaut  la  charge,  tel  que  requis  par  la 
deuxieme  Section  de  l'Acte  35e  Geo.  Ill,  c.  5.  S'il  n'ya 
pas  plus  de  quinze  passagers  de  pont  a  bord,et  que  les  reponses 
soient  satisfaisantes,  il  donnera  un  certificat  a  cet  effet,  au 
Maitre  ou  a  la  personne  en  charge,  pour  etre  porte  a  1*  He,  et 
etre  presente  au  Commandant,  qui  alors  fournira  un  Passe- 
port  et  decbarge,  et  permettra  au  Vaisseau  de  continuer. 
S'il  y  a  plus  de  quinze  passagers  de  pont,  ou  que  le  Maitre 
ou  la  personne  en  charge,  ne  reponde  pas  d'une  maniere 
satisfaisante,  ou  que  le  Medecin  Visiteur  ait  quelque  raison 
de  soupconner  de  la  fraude  de  la  part  du  Maitre,  ou  de  la 
personne  en  charge  de  l'equipage,  ou  des  passagers,  il  ordon* 
nera  immediatement  au  Vaisseau  d'aller  a  telle  place  qu'il 
jugera  a  propos  ;  il  requerra  aussi  les  Papiers  des  Batimens, 
la  lisle  des  Passagers   et  le  journal  des  Vaisseaux,  et    les 


inspect  them  thoroughly,  so  as  to  ascertain  the  whole  of  the 
occurrences  during  the  Voyage-  Should  he  meet  with  any 
resistance,  he  will  make  such  Signal  as  may  be  determined 
on  by  the  Commandant,  to  shew  i  hat  assistance  is  necessary. 
The  Inspecting  Physician  shall  also  board  and  inspect 
every  Vessel  which  may  be  detained  by  the  Marine  Boar- 
ding Officer,  and  all  others  which  the  Commandant  may 
consider  it  requisite  should  be  boarded  and  inspected  by  a 
Medical  Officer.  He  shall  have  charge  of  all  Vessels  de- 
tained in  Quarantine  with  Instructions  to  superintend  the 
cleansing  and  disinfection  of  such  Vessels ;  he  shall  re- 
port to  the  Commandant  the  number  of  passengers  to  be 
landed,  and  when  they  may  be  ready,  and  be  careful  that 
all  are  landed  with  their  luggage  at  such  time  and  places 
as  the  Commandant  may  direct ;  he  shall  have  the  Me- 
dical charge  of  all  Cabin  Passengers  who  do  not  disembark, 
and  who  may  belabouring  under  any  disease,  except  the 
following,  viz.  Asiatic  Cholera,  Typhus  Fever,  Small  Pox,  or 
severe  Cases  of  Scarlatina  or  Measles.  If  any  are  labour- 
ing under  any  of  these  diseases,  they  are  to  be  landed  and 
sent  to  the  Hospital  together  with  their  luggage,  and 
the  Vessel  thoroughly  purified ;  he  shall  report  to  the 
Commandant  whenever  a  Vessel  is  cleansed,  ventilated  and 
purified,  and  in  a  fit  state  to  receive  passengers  and  proceed 
to  Quebec.  He  shall  make  returns  of  Vessels  board,  d  by 
him  as  soon  as  possible  after  such  Vessels  visited.  The 
Inspecting  Physician  shall  not  board  the  same  Vessels  as 
the  Marine  boarding  Officer,  except  in  cases  where  the  lat- 
ter may  find  it  necessary  to  detain  a  Vessel.  Fifthly — The 
Second,  or  Marine  boarding  Officer,  shall  go  off  to  Vessels 
arriving  at  Grosse  Isle,  and  put  the  questions  to  the  Master 
or  person  in  charge,  as  required  by  the  second  section  of  the 
said  Act  ;  if  there  be  not  more  than  fifteen  steerage  pas- 
sengers, and  the  answers  to  the  questions  are  satisfactory, 
the  boarding  Officer  shall  give  a  certificate  to  that  effect 
and  direct  the  master  or  person  in  charge  to  proceed  to 
the  Island,  and  present  the  certificate  to  the  Commandant, 
who  will  then  furnish  him  a  Passport  and  discharge  to 
enable  him  to  proceed  to  Quebec,  should  he  see  no  cause 
for  witholding  the  same  ;  If  there  be  more  than  fifteen  steer- 
age passengers,  or  the  Master  or  person  in  charge  do  not 
answer  satisfactorily,  or  the  boarding  Officer  have  reason  to 
suspect  fraud  on  the  part  of  the  Master  or  person  in  charge, 
crew  or  passengers,  he  shall  immediately  cause  a  Yellow  Flag 
to  be  hoisted  at  the  main  top gaMantmast  head,  and  keep  the 
Union  flying  at  the  peak,  as  a  signal  to  the  Inspecting  Phy- 
sician to  come  on  board  and  inspect  the  crew  and  passen- 
gers, and  take  charge  of  the  vessel  ;  he  shall  also  point  out 
the  place  to  which  the  vessel  is  to  be  taken,  and  call  for  the 
ships,  papers,  passengers,  lists  and  log-book,  in  which  he 
will  carefully  examine  to  ascertain  the  whole  of  the  occur- 
rences during  the  voyage  ;  should  he  meet  with  any  resis- 
tance, he  will  immediately  make  such  signal  as  may  be 
determined  on  by  the  Commandant,  to  shew  that  assistance  is 
necessary  ;  he  shall  not  board  vessels  which  have  been  visited 
by  the  Inspecting  Physician, unless  specially  required  to  do  so. 
Sixthly — The  Medical  Superintendant  on  shore  shall  have 
charge  of  the  Hospital;  he  shall  attend  ail  sick  sent  to  the  hos- 


inspectera  soigneusement,  de  maniere  a  s'a38urerdc  tous  Ie$ 
evenemeus  pendant  le  Voyage.  S'il  rencontrait  aucune  re- 
sistance, il  fera  tel  Sigual  que  le  Commandant,  pourra 
comprendre,  pour  montrer  qu'il  y  a  besoin  d'assistance; 
Le  Medecin  Visiteur  ira  aussi  a  bord  de  chaque  Vaisseau 
qui  pourra  6tre  retenu  par  1'Officier  Marin,  dont  le  devoir 
est  d'aborder  les  Vaisseaux,  et  l'inspectera,  ainsi  que  tons 
autresquele  Commandant  croira  necessaire  de  faire  exa- 
miner et  inspecter  par  un  Officier  Medical.  II  aura  la  charge 
de  tous  Vaisseaux  retenus  en  Quarantaine,  avec  instruction 
de  voir  a  ce  qu'ils  soient  tous  uettoyes  et  desinfectes  •  11  fera 
rapport  au  Commandant  du  nombre  de  Passagers  qui  devront 
£tre  mis  a  terre,  etle  terns  ou  il  seront  prgts.  et  aura  soin 
qu'ils  soient  tous  mis  a  terre  avec  leurs  bagages,  a  telles 
places  et  en  tel  temps  que  le  Commandant  pourrait  ordon- 
ner  ;  il  aura  soin,  comme  Medecin,  de  tous  les  passagers  de 
de  cbambre  qui  ne  debarquent  pas,  et  qui  peuvent  elre  sous 
1'influence  d'aucune  Maladie,  excepie  des  suivantes,  savoir  : 
le  Cholera  Asiatiqne,  Fievre  Typho'ides,  la  Petite  VeVole, 
ou  de  cas  graves  des  Fievre  Scarlatines,  ou  de  la  Rougeole. 
St  quelqties  uns  d'eux  sont  sous  l'influence  d'aucune  de 
ces  Maladies,  ils  seront  mis  a  terre  et  envoye*  a  l'H6pital 
avec  leur  bagagc,  et  le  Vaisseau  sera  completemeot  purine  ; 
il  fera  rapport  au  Commandant  au>>sit6t  qu'un  Vaisseau  est 
net  toy  6,  evente*  et  purine,  et  en  etat  de  continuer  a  Quebec. 
II  fera  des  retours  des  Vaisseaux  qu'il  aura  visits  aussitot 
possible  apres  sa  visite.  Le  Medecin  Visiteur  n'ira  pas  a 
bord  des  memes  Vaisseaux  que  1'Officier  de  bord  de  Marine, 
except^  dans  les  cas  oil  ce  dernier  jugera  qu'il  est  necessaire 
de  retenir  un  Vaisseau.  Cinquiemement — Le  Second,  ou 
l'Officierde  bord  de  Marine,  s'en  ira  anx  Vaisseaux  arrivaot 
a  la  Grosse  Isle,  et  mettra  les  questions  au  Maitre  ou  a  la 
personne  en  charge du  Vaisseau,  te!  que  requis  par  la  secoude 
Section  du  dit  Acte  ;  s'il  n'y  a  pas  plus  de  quinze  passagers 
de  pont,  et  que  les  reponses  aux  questions  soient  hatisfaisan- 
tes,  1'Officier  dont  le  devoir  estd'aller  a  bord  des  Vaisseaux, 
donnera  uu  certificat  a  cet  effet,  et  ordonuera  au  Maitre  ou 
a  la  personne  en  charge  du  Vaisseau  de  se  rendre  a  l'lsle 
et  de  presenter  le  Certificat  au  Commandant,  qui  lui 
donnera  un  Passe-port  et  une  ddcliarge,  afin  qu'il  puisse  se 
rendre  a  Quebec,  pourvu  toujours  qu'il  n'ait  aucune  raison 
pour  le  lui  refuser  ;  S'il  y  a  plus  ue  quinze  Passacersde  ponfj 
ou  que  le  Maitre  ou  la  personne  en  charge  du  Vaisseau  ne 
r£ponde  pas  d'une  maniere  saiisfaisante,  ou  que  1'Officier 
dont  le  devoir  est  d'aller  a  bord  des  Vaisseaux,  ait 
raison  de  soupconnerde  la  fraude  de  la  part  du  Maitre  ou  de 
la  personne  ayant  la  charge  du  Vaisseau,  de  l'eqnipag'e,  ou 
des  passagers,  il  tera  hisser  imm^diatement  un  Pavilion 
Jaune  au  haut  du  grand  Mat  de  perroquet,  et  gardera  le 
Pavilion  d'Union  au  bout  du  Mat,  comme  signal  au  Medecin 
visitant,  le  requ^rant  de  veuir  a  bord  et  d'inspecter  l'Equi- 
page  et  les  Passagers,  et  de  prendre  le  Vaisseau  sous  ses  soins; 
il  designera  aussi  la  place  oule  Vaisseau  doit  aller,  et  deman- 
dera  tous  Papiers  concernant  le  Batiraeut,  a.  voir  les  Pas- 
sagers, la  Liste  etle  journal  du  Vaisseau  lequel  il  examinera 
attentivement,  afin  de  s'assurer  de  toutes  les  occurrences 
pendant  le  Voyage  ;  s'il  rencontrait  aucune  resistance,  il 
fera  itnmediatement  tel  Signal  que  le  Commandant  pourra 
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pital,  and  have  the  general  superintendance  and  direction  of 
every  thing  relating  to  theaick  ;  he  shall  be  under  the  control, 
and  subject  to  the  orders  of  the  Commandant,  to  whom  he  will 
make  such  reports  as  may  from  time  to  time  be  required  ; 
he  shall  visit  and  inspect  all  passengers  who  shall  be  landed 
from  any  vessels  5  he  shall  send  to  the  hospital,  all  who  may 
be  labouring  Under,  or  threatened  with  Asiatic  Cholera, 
Typhus  Fever,  or  Small  Pox,  and  all  severe  esses  of  Scarla- 
tina or  Measles ;  he  shall  superintend  the  cleansing,  washing 
and  purifying  of  passengers,  the  unpacking  and  ventilatiug 
of  their  baggage,  and  report  to  the  Commandant  when 
they  are  in  a  fit  state  to  proceed,  and  if  need  there  be,  with 
the  concurrence  in  writing  of  the  Inspecting  Physician,  may 
causesuch  baggage  or  any  part  of  it  to  be  burnt, or  otherwise 
destroyed.  Seventhly — No  persons  following  the  business 
of  suttlers,  tradeis,  grocers  or  other  such  occupations,  shall 
be  allowed  to  reside  at  Grosse  Isle,  or  be  attached  to  the 
station,  except  under  the  licence  and  control  of  the  Com- 
mandant, and  they  may  be  immediately  sent  off  the  Island 
for  any  improper  conduct.  Eighthly — Every  pilot  having 
charge  of  a  vessel,  shall  bring  her  to  anchor  between  Grosse 
Isle  and  the  White  Buoy.  If  vessels  are  not  so  anchored, 
they  may  be  fired  into,  under  the  direction  of  the  Comman- 
dant only.  Pi  ots  shall  take  measures  to  acquaint  all  per- 
sons, on  board  of  vessels  under  their  charge,  of  the  penalty 
t  )  be  incurred  by  leaving  such  vessels,  unless  permitted  to 
do  so  by  competent  authority  ;  they  shall  also  keep  a  Union 
Jack  flying  at  the  peak  of  all  vessels  under  their  charge, 
until  boarded  by  the  proper  Officers,  under  the  penalty  pres- 
cribed by  the  said  Act  35,  Geo  III,  c.  5.  Ninthly — All 
steerage  passengers  on  Doard  vessels, having  more  than  fifteen 
passengers,  shall  be  landed  with  their  baggage,  and  be  washed^ 
cleansed  and  purified,  as  already  provided  for  ;  the  cabin 
passengers  shall  not  be  landed,  except  incase  of  sickness,  and 
maj  at  all  times  proceed  with  the  vessel  or  otherwise  after 
having  washed  and  purified  their  luggage,  &c.  &.  to  the 
satisfaction  of  the  inspecting  Officer.  Tenthly — The  vessels 
shall  be  cleansed  and  ventilated,  and  the  between  decks,  if  not 
painted  or  varnished,  shall  be  well  white  washed  ;  but  if 
painted  or  varnished,  shall  be  thoroughly  scrubbed  with 
soap  and  water  or  ley,  and  such  portion  of  the  ballast  shall 
be  thrown  over  board,  as  the  Inspecting  Physician  may 
deem  requisite.  Eleventhly — When  a  vessel  arrives  at 
Quebec,  the  Harbour  Master  shall  be  authorised  to  require 
from  the  person  in  charge,  or  Master  of  such  vessel,  his 
Passport  and  discharge  from  Quarantine.  When  the  Master, 
or  person  in  charge  of  any  vessel;  shall  not  be  provided  with 
a  Passport  and  discharge,  the  Harbour  Master  shall  put  the 
same  questions  as  are  hereby  required  to  be  put  by  the 
boarding  Officer  at  Grosse  Isle.  If  the  questions  are  answered, 
satisfactorily,  and  there  are  not  more  than  fifteen  steerage 
passengers  on  board,  and  the  Harbour  Master  have  no  reason 
to  suspect  fraud  or  deceit  on  the  part  of  the  Master,  or  per- 
son in  charge  of  the  vessel,  crew  or  passengers,  he  shall  di- 
rect a  Yellow  Flag  to  be  hoisted  at  the  main  top  gallant 
mast-head,  and  shall  cause  the  vessel  to  be  taken  to  the 
mouth  of  the  River  Saint  Charles,  there  to  remain  until 
permitted  to  remove,  and  shall  acquaint  the  Master,  or  per- 


rsooqnattre,  nfin  qu'il  voie  qu'il  y«  betoia  d'assisfnnce  ;  ij 
ji'iru  pas  a  burd  des  Vaisseaux  qui  anront  gr£  visites  par  le 
MeMcrin  Visiteiir,  liormis  qu'il  en  soil  specialemtnt  rr Mis. 
Shtifetnement — Le  Suriuteodant  Medical  a  terre,  aura  I'Ho- 
pital  «nu*  sa  charge,  il  aura  soiu  de  tous  Malades  envois 
h  THopital,  ft  aura  la  Surveillance  Generate  et  direction  de 
tout  ce  qui  coucernera  les  Malades;  il  sera  sous  lecontidle 
dti  Commandant,  et  sujet  a  ses  ordres;  il  lui  fera  tela  rap- 
ports qui  pourroot  etre  n^cessaires  de  (ems  en  terns  ;  il  visi? 
tera  et  inspect  era  tous  Passages  qui  seront  mis  a  terre 
d'aucuns  Vaisseaux;  il  enverra  a  l'H6pital  tous  ceux  qui 
seront  sous  I'inrluence  ou  menaces  du  Cholera  Asiatique,  de 
la  i'ievre  TyphoYde,  ou  de  la  Petite  V6role,  et  de  cas 
graves  de  la  Fievre  Scarlatine,  ou  de  la  Rougeole;il  verra  a 
ce  que  les  Passagers  soient  laves,  nettoy^s  et  purified,  et  a 
ce  que  lenrs  bagages  soient  depaquetes  et  aSrgV,  et  il  fera  son 
rapport  au  Commandant,  quand  il  croira  qu'ils  sont  en  £tat 
de  continuer  le'ur  route,  et  si  besoin  est,  avec  l'approbation 
en  ecrit  du  Medecin  Visiteur,  il  pourra  faire  bruler  tel3 
bagages,  ou  aucune  partie  d'iceux,  ou  les  faire  deiruire  de 
touie  autre  man;ere.  Septie.mement — 11  ne  sera  permis  a  au- 
oun«.  Vivandiers,  Commercauts,  Epciers,  ou  autres  personues 
d'occupations  semblables,  de  demeurer  sur  la  Grosse  Isle, 
ou  d'etre  attachees  a  cet  e'tablissement,  autrementque  sous  la 
licence  etcontrole  ou  Commandant,  et  ces  personnes  peuvent 
fctre  itnmediatement  envo\ees  de  dessus  1' lie  pour  une  con- 
duite  inconvenable.  Huiti^mement — Tout  Pilote  ayar.t  la 
charge  d'un  Vaisseau  le  ii)£nera  a  l'Ancre,  entre  la  Grosse- 
IU»,  et  la  K"u£e  Blariche.  Si  des  Vaisseaux  ne  sont  pas 
ainsi  mis  a  l'Ancre,  le  Commandant  seul  peut  faire  tirer 
dessus  Les  Pilotes  prendrout  des  mesures  pour  informer 
tnutcs  personnes  a  bord  d'un  Vaisseau  sous  leur  charge,  de 
la  peuajite-  a  eire  encourue  a  quitter  trls  Vaisseaux,  hormis 
d'en  avoir  la  permission  d'uiie  autorit6  competeute  ;  ils  gfWr* 
deront  le  Pavilion  d'Union  au  haut  du  Mat  de  tons  Vaisseaux 
sous  leur  charge,  jusqu'a  ce  que  les  Offirieis  proposes  aient 
e'6a  bord,  sons  la  p£oalit£  preterite  par  le  (lit  Acte,  35  Geo. 
HI,  c  5.  Neuviemement — Tous  les  Passagers  de  pont  a  bord 
des  Vaisseaux  ayatit  plus  de  quinze  Passagers,  seront  mis  k 
terre  avec  Irur  bagage,  et  seront  lavtjs,  uettoyes  et  purifies, 
tel  que  pourvu  ;  Les  Passagers  de  Chambre  ne  seront  poiut 
mis  a  terre,  ^xcepie  dans  les  cas  de  Maladie,  et  peuvent  con- 
tinuer avec  le  Vaisseau,  ou  autremeut,  apres  avoir  lave*  et 
puririe  leur  bagage,  &.c.  &c.  &c.  a  satisfaction  de  i'Oftkier 
Jnspectenr.  10.  Les  Vaisseanx  seront  nettoye\  aeres,  et  les 
entre-ponts,  s'ils  ne  sont  pas  peiuts,  ni  vernis,  ils  seront 
blaiuhis,  ma  is  s'ils  sont  peints  ou  vernis,  seront  ecu?6s  avec  du 
savon  et  «le  rtari,  ou  du  lessie  ;  et  il  sera  jeite  al'eau  telle  par- 
lie  du  lest  que  le  MeMecin  Visiteur  jngera  a  propos  de  faire  jet- 
ter.  Ouz  emement  —  Quand  un  Vaisseau  arrivera  k  Quebec,  Je 
Mai'redu  Havre  sera  autorise  a  demauder  du  IViaiire,  ou 
de  la  persnnni'  en  charge  du  Vaisseau,  son  Passe. port  et 
deciiarge  de  la  QuarantaiDe.  Lorsque  le  Maitre  ou  la  per- 
soune  en  charge  d'aucun  Vaisseau  n'aura  pas  un  Passe  port 
et  une  decbarpe,  le  Maitre  du  Havre,  lui  fera  les  memes 
questions  que  I'Officierde  bord  a  la  Grusse  Isle  ;  s'il  respond 
d'une  maniere  satisfaisante,  et  qu'il  n'y  ait  pas  plus  de 
quiuze  Passagersde  Pont  a  bord,  et  que  le  Maitre  du  Havre 


10 

*on  in  charge  of  the  vessel,  with  the  penalties  he  will  incur, 
if  he  should  permit  any  communication  whatever  with  the 
vessel  until  released  from  Quarantine  ;  he  shall  then  report 
all  the  circumstances  to  the  Civil  Secretary  of  His  Excel- 
lency the  Governor  in  Chief  ;  if  the  vessel  have  more  than 
fifteen  steerage  passengers,  or  if  the  Harbour  Master  be  not 
satisfied,  he  shall  direct  the  Master,  or  person  in  charge  of 
the  vessel,  to  hoist  a  Yellow  Flap,  and  proceed  immediately 
to  Grosse  Isle  ;  if  he  find  any  severe  Case  of  Sickness  on 
board  of  any  vessel,  which  may  appear  to  require  immediate 
professional  aid,  the  Harbuur  Master  shall  apply  to  one 
of  the  Commissioners  of  the  F.migrant  Hospital,  whose  es- 
pecial duty  it  will  be  to  adopt  such  measures  as  he  may 
deem  advisable,  or  to  such  other  person  as  may  be  named 
for  that  duty  ;  the  Harbour  Master  shall  seize  every  boat 
in  which  any  persons  may  attempt  to  communicate  from  the 
shore  or  from  any  other  vessel,  with  anyvessel  not  discharg- 
ed from  Quarantine,  he  shall  also  seize  every  boat  in  which 
persons  may  have  actually  communicated  with  any  such 
vessel,  and  compel  the  persons  having  so  communicated  to 
return  aud  remain  in  Quarantine,  making  use  of  such  means 
as  he  may  find  necessary  to  enforce  obedience  to  any  of 
the  Regulations  hereinbefore  made,  or  which  hereafter  may 
be  made,  either  by  firing  guns,  or  any  other  kind  of  force  or 
violence  ;  he  shall  also  report  to  the  Civil  Secretary  of  His 
Excellency  the  Governor  in  Chief,  all  such  occurrences  with- 
out delay.  Now  therefore.  We  require  and  Command 
all  our  Judges,  Justices,  Officers  and  Ministers  of  Justice, 
and  all  our  Loving  Subjects,  aud  all  persons  whomsoever 
whom  the  same  may  concern,  to  take  notice  of  the  premises, 
and  govern  themselves  accordingly. 

In  Testimony  Whereof, KWe  have  caused  these  our 
fetters  to  be  made  Patent  and  the  Great  Seal  of  our  said 
Province  of  Lower  Canada,  to  be  hereunto  affixed. 

Witness,  Our  Right  Trusty  and  Well  Beloved  Mat- 
thew Lord  Aylmer,  Knight  Commander  of  the 
Most  Honorable  Military  Order  of  the  Bath,  our 
Captain  General  and  Governor  in  Chief,  in  and 
over  our  Provinces  of  Lower  Canada  and  Upper 
Canada,  Vice  Admiral  of  the  same,  &c.  &c.  &c. 
At  our  Castle  of  Saint  Lewis,  in  our  city  of  Que- 
bec, in  our  said  Province  of  Lower  Canada,  the 
Twenty-fourth  day  of  April,  in  the  Year  of  our 
Lord,  One  Thousand  Eight  Hundred  and  Thirty- 
Three,  and  in  the  Third  Year  of  onr  Reign. 

D.  DALY, 

Secretary  of  the  Province. 


Quebec:— Printed  bijj.  C.  Fisher  and  W.  Kemble 
PrinUr  to  His  Majesty. 
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nVit  nucune  raison  de  soup^ooner  de  la  fraude  ou  de  la 
suyercherie,  de  la  part  du  Mattre  ou  de  la  personne  en  charge 
du  Vaisseau,  de  l'Equipage  ou  des  Passagers,  il  ordonnera 
que  Ton  lusse  un  Pavilion  Jaune  an  haut du  grand  Mat  de 
Perroquet,  et  ordonnera  au  Vaisseau  d'aller  a  l'emboucbure 
de  la  Riviere  St:  Charles,  et  de  rester  la  jusqu'a  ce  qu'il 
lei  toit  pennis  d'eu  sortir  ;  et  il  instru'ira  le  Maitre,  ou  la 
personne  en  charge  du  Vaisseau,  de  la  p6nalite  qu'il  pourroit 
encourir  s'il  permettoit  aurune  communication  quelconque 
avec  le  Vaisseau,  avant  qu'il  ait  etc"  d£charge  de  la  Qua- 
rantaine.  II  fera  alors  son  rapport  au  Secretaire  Civil  de 
Son  Excellence  le  Gouverneur  en  Chef  ;  si  le  Vaisseau  a 
plus  de  quinze  Passagers  de  Pont,  ou  si  le  Maitre  du  Havre, 
n'est  pas  satisfait,  il  ordonnera  au  Maitre  ou  a  la  personne 
eu  charge  du  Vaisseau  de  bisser  un  Pavilion  Jaune,  et  de 
retourner  imm^diatementa  la  Grosse  Isle  ;  s'il  trou^it  aucun 
cas  de  Msladie  a  bord  d'aucun  Vaisseau,  qui  lui  paroitroit 
avoir  besoin  du  secour3  immediatd'un  M6decin,  le  Maitre  du 
Havre  feia  application  a  l'un  des  Commissaires  de  la  Societe 
de  I'H&pital  des  Emigrants,  a  qui  il  est  spexialement  enjoint 
d'adopter  telle  mesure  qu'il  lui  paroitra  convenable,  ou  a 
toute  autre  personne  qui  pourroit  etre  nommee  pourfaire  le 
devoir  ;  le  Mattre  du  Havre  pourra  saisir  toul  Batiment  dans 
lequel  aucunes  personnes  pourraient  essayer  a  communiquer 
de  la  terre  ou  d'aucun  autre  Vaisseau,  avec  aucun  Vaisseau 
qui  ne  seroit  pas  decharge  de  la  Quarantaine  ;  il  saisira  aussi 
aucun  Vaisseau  dans  lequel  des  personnes  auroient  eu 
communication  avec  tel  Vaisseau,  et  obligera  les  personnes 
qui  auroient  aiusi  eu  communication  avec  le  susdit  Vais- 
seau, de  retourner,  et  de  faire  la  Quaiantaine,  usant  de 
tels  rcoyens  qu'il  jugera  6tre  necessaires  pour  faire 
observer  tous  les  Reglemens  ci-dessus  faits,  ou  qui  par  la 
suite  peuvent  6tre  faits,  soit  en  tirant  des  Canons,  ou  par 
nucune  autre  espece  de  violence  ;  il  fera  aussi  sans  delai  rap- 
rort  au  Secretaire  Civil  de  Son  Excellence  le  Gouverneur  eu 
(hef  de  tels  eveuemens.  Maintenant  done  Nous  Ordonnon* 
et  Enjoignons  a  tous  nos  Juges,Juges  de  Paix,  OfJBciers  et 
Ministres  de  la  Justice,  et  a  tous  autres  Fideles  Sujets  de  Sa 
Majeste,  et  a  tontes  autres  personnes  quelconques  qui 
peuvent  y  6tre  coucernees,  d'en  prendre  avis,  et  de  se  gou- 
veruer  en  Cous6quence. 

En  foi  deQuoi,   Nous  avons  fait  Sortir  ces  Pr£sentes, 
uos  Lettres  Putentes,  et  a  icelles  fait  apposer  le  Grand  Sceau 
de  notre  dite  Province  du  Bas- Canada. 
Tkmoiv,  Notre  Tres-Fidele  et  Bien-aim6  Matthew  Lokl» 
Aylmer.  Chevalier  Commandeurdu   Tres   Hono- 
rable Ordre  Militaire  du  Bain,  notre  Capitaine  Ge- 
neral,  et   notre  Gouverneur   en   Chef,  dans  et  sur 
les  Provinces  du  Bas-Canada  et  du    Haut-Canada, 
Vice-Amiral   d'icelles,  &c.   &c.  &c.  A   Notre  Cha- 
teau Saint  Louis,    dans  notre  C  ite  de  Quebec,  dans 
notre   dite  Province  du    Bas  Canada,  le  vingt-qua- 
triemejour  d'Avril,  de   l'Ann6e  de   notre  Seigneur 
mil     huit   cent  tiente-trois,  tt    dans  la   troisiema 
anu^e  de  notre  Regne. 

(Signe,)  D.  DALY, 

Secretaire  de  la  Province. 


